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MT61-MT61SV max
70HP

min
35HP

Trinciatrice per erba e sarmenti

Shredder for grass and 
prunings

Broyeur pour herbe et 
sarments

Mulchgerät für Gras und 
Reberanken

Trituradora de hierba y madera

A = larghezza - width - largeur - Breite - ancho • B = larghezza di lavoro - working width - largeur de travail - Arbeitsbreite - anchura de trabajo

NOTA: Il peso aumenta di 41 Kg nella versione con spostamento laterale idraulico (MT61SV)
NOTE: The weight of the version with hydraulic cylinder side shifting (MT61SV) increases 41 Kg (90 lbs)
REMARQUE: Le poids de la version déplaçable avec vérin hydraulique (MT61SV) augmente 41 kg.
HINWEIS: Bei Der Ausführung mit hydraulischer Seitverstellung (MT61SV) erhöht sich das Gewicht um 41 kg.
NOTA: El peso aumenta 41 kg en la versión con desplazamiento lateral hidráulico (MT61SV)

STANDARD EQUIPMENT:
3-point hitch Cat. 1 and 2 with side 
movement in two positions • Gearbox 
with free wheel inside • Counterknife • 
Driveline • Rear roller • Rotor with dif-
ferent kind of tools • Front protection 
fl aps • Side bumpers • Built according 
CE rules • Main chassis with rounded 
and inclined right side to avoid damag-
es to branches and trees.

ON REQUEST:
Side skids • Kit offset though handle 
• Kit hydraulic cylinder for side shift • 
Rear teeth for wood • Double frame

DOTATION STANDARD:
Attelage à 3 points Cat. 1 et 2 réglable 
latéralement à deux positions • Boite 
avec roue libre interne • Contrecouteau 
• Cardan standard • Rouleau arrière • 
Possibilité de monter different couteaux 
ou marteaux sur le rotor • Bandes de 
protection avant • Pare-chocs latéraux 
• Construit selon le normes CE • Châs-
sis avec côté droit arrondi et incliné 
pour éviter d’endommager les braches 
et les arbres.

OPTIONS:
Patins d’appuis • Kit deplacement par vis 
• Kit cylindre hidraulique pour déplace-
ment latéral • Dents pour bois • Double 
châssis

SERIENAUSRÜSTUNG:
3-Punkt Anschluss Kat. 1, 2 seitlich 
einstellbar (2 Stellungen) • Getriebe 
mit innerem Freilauf • Gegenmesser • 
Standard Gelenkwelle • Hintere Walze 
• Rotor mit Hämmern oder Y-Messern 
• Vordere Schutzbleche • Seitenstoß-
fänger • Entsprechend der Ce-Normen 
• Grundrahmen mit nach links abge-
rundeter und geneigter rechter Seite, 
um Schäden an Ästen und Bäumen zu 
vermeiden.

SONDERAUSSTATTUNG:
Seitliche Stützkufen • Satz Schraubenver-
stellung • Satz für hydraulischen Zylinder 
• Hintere Rebrechen für Holz • Doppel-
rahmen

EQUIPAMIENTO DE SERIE:
Conexion de 3 puntos Cat.1 y 2 • Multipli-
cador con rueda libre interna • Contra-cu-
chillo • Cardán standard • Rodillo Trasero 
• Posibilidad de montar varios tipos de 
cuchillos o martillos en el rotor • Placas 
de protección frontales • Parachoques 
laterales • A cumplimiento de las normas 
CE • Marco principal con lado derecho re-
dondeado e inclinado para evitar daños a 
las ramas y a los árboles..

A PETICIÓN:
Patines laterales • Kit de desplazamiento 
de tornillo • Kit desplazamiento con cilin-
dro hidráulico • Kit de dientes traseros 
para madera • Doble chasis

EQUIPAGGIAMENTO DI SERIE:
• Attacco a 3 punti Cat.1 e 2 spostabile 

lateralmente in 2 posizioni
• Moltiplicatore con ruota libera interna 
• Contro-coltello 
• Albero cardanico 
• Rullo Posteriore 
• Possibilità di montare vari tipi di utensili 

sul rotore 
• Bandelle di protezione anteriori 
• Paraurti laterali 
• Conforme alle norme CE.
• Telaio con lato destro arrotondato ed 

inclinato per evitare danni alle piante

A RICHIESTA:
• Slitte laterali
• Kit spostamento a vite
• Kit cilindro idraulico per spostamento
• Kit denti per legna
• Blindatura telaio

MOD. AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA

B

MED MAX N. N. N. N. RPM/UPM RPM/UPM A: CM A: INCH B: CM B: INCH Kg Lbs
MT61 - 140 35-45 50 48 48 24 24 540/1000 2232/2325 153 60 140 55 341 752
MT61 - 160 40-55 60 56 56 28 28 540/1000 2232/2325 163 68 160 63 370 816
MT61 - 190 45-60 70 64 64 32 32 540/1000 2232/2325 203 80 190 75 416 917
MT61 - 220 50-60 70 72 72 36 36 540/1000 2232/2325 233 92 220 86 453 1000
MT61 - 250 50-60 70 80 80 40 40 540/1000 2232/2325 263 104 250 98 491 1082

Coltelli ad “Y”
“Y” shaped knives
Couteaux “Y”
“Y” Messer
Cuchillos “Y”

Mazza
Hammer
Marteau
Hammer
Mazas

Coltelli a “T”
“T” shaped knives
Couteaux “T”
“T” Messer
Cuchillos “T”

Coltelli a spatola
Paddle knives
Couteaux à cuillière
Spachtelmessern
Cuchillos a espátula

Trin
ciatrici


